
Découvrir    Le but 
 

➢ Exprimer le but            Για να  
   
 

• Pour garder la forme, il faut faire des sports.          Για να κρατήσεις τη φόρμα σου, πρέπει να κάνεις σπορ. 

     

•  Afin de garder la forme, il faut faire des sports.     Για να κρατήσεις τη φόρμα σου, πρέπει να κάνεις σπορ. 

 

• J’étudie le français pour aller à Paris.       Μαθαίνω γαλλικά για να πάω στο Παρίσι. 

 

• Mario mange des légumes afin d’être en forme.               Ο Mario τρώει λαχανικά για να είναι σε φόρμα. 

 
 

➢ Exprimer le but à éviter           Για να μην  

 
 

• Pour ne pas arriver en retard, il faut partit tôt.   

             Για να μην φτάσεις καθυστερημένος, πρέπει να φύγεις νωρίς. 

 

• Afin de ne pas arriver en retard, il faut partit tôt. 

           Για να μην φτάσεις καθυστερημένος, πρέπει να φύγεις νωρίς. 

 

• En hiver, je me couvre bien pour ne pas tomber malade. 

Το χειμώνα καλύπτομαι καλά για να μην αρρωστήσω.  

 

Πόσες προτάσεις έχουμε σε κάθε τελεία; 

Ποια λέξη χρησιμοποιούμε για να εκφράσουμε το σκοπό  Για να; 

Μετά τι ακολουθεί ; σε ποιο χρόνο/έγκλιση; 

Η δευτερεύουσα πρόταση πως αρχίζει;  

Μετά τι ακολουθεί ; σε ποιο χρόνο/έγκλιση; 

Ποια λέξη χρησιμοποιούμε για να εκφράσουμε το  Για να μην ; 

Μετά τι ακολουθεί ; σε ποιο χρόνο/έγκλιση; 

Η δευτερεύουσα πρόταση πως αρχίζει;  

Μετά τι ακολουθεί ; σε ποιο χρόνο/έγκλιση; 

 

 



La cause 

 

• Mon ami parle italien parce que ses parents habitent à Rome. 

• Mes parents n’aiment pas voyager en avion parce qu’ils ont peur des hauteurs 

 

Πόσες προτάσεις έχουμε; 

Τι εκφράζουν οι προτάσεις; Με ποια λέξη; 


